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The article presents the conception of using the material of the Internet communication in the dictionary of popular expressions
and a phraseological dictionary. By the example of the popular Pushkin’s expression “What is it, old man, you are wanting?”
the paper shows techniques of the dictionary representation of the specified range of the popular expression variation, ways
of commenting on the features of its functioning, the possibility of expanding and structuring the zone of illustrative contexts
in the author’s dictionary of popular expressions. The study presents the structure of a dictionary entry proposed for the represen-
tation of this expression in the Complete Dictionary of Folk Phraseology as well.
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Cmambs nocesweHa paccmMompeHuio TUH2BUCMUYECKO20 He2AmMUBU3MA — MBOPYECKO20 Memodd 00OHO20 U3 SAPKUX
npedcmagumenei Opamamypauu «meampa abcypoa» Comiwoana bekkema. Kynomypuo-gunocogpcxue ucmoxu meop-
yeckozo memooa C. Bexxkema éocxoosm k gunocoduu abeypoa A. Kamro, ¢hpanyysckomy nocmcmpykmypaniusmy
u x pabomam no guirocoguu asvika ©. Maymuepa. B ucciedosanuu deraemcsi NONbIMKA Onpeodeiums Mecmo s3bl-
k06020 necamusuzma C. Bexkema ¢ nocmmoodeprucmcekou napadueme. Ha ocHoge mekcmyanbHO20 U TUHES80CIULU-
cmu4ecKko20 ananuza nvecvl «B oocudanuu ['000» GbIAGIAIOMCS U NOIYYAIOM ONUCAHUE OCHOBHbIE CHOCOOb U 53bl-
KOBble CPeOCmea pearu3ayu IUHSGUCTNIULECKO20 He2amUGUMA.

Kniouesvie cnosa u d)paS’bl.' CoMI021Ib BCKKCT; JIMHTBUCTUYCCKUI HETraTUBU3M; JIUTEPATYypa HC-CJIOBA; IOCTMOACP-
HU3M; OTPULIAHUC, AJIOTU3M; allOCUOIIC3a.
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Tomckasa Haranbsa HukonaeBna

Mocxoseckuti 20podckoii nedazocuieckuti yHugepcumen
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JIMHI'BOHEI'ATUBU3M C. BEKKETA
(HA ITIPUMEPE TEKCTA IIBECBI «B O KUJAHUU I"OJ10»)

3HaKOMACH C TeaTpoM abcypna — JUTEpaTypHbIM HalpaBI€HHEM B 3allaJHOEBPOINEHCKON IpamMaTypriu cepeiu-
HBI XX Beka, HEOOXOIMMO TTOHUMATh, YTO OHO HE OBLIO XYIOXKECTBEHHBIM NIBIDKCHHEM, KaK, HAIIPUMED, MaJau3M WIH
croppeami3M. HUKTO U3 aBTOPOB-aOCYpIMCTOB HE MUCaT MaHU(ECTHI, TIe ObUTH Obl YeTKO OOO3HAYCHBI UX OCHOBHBIC
npeiHpIe pUHIMIEL. HampoTHB, KaXKIoro U3 MpeAcTaBUTeNel TeaTpa adcypaa MOXKHO pacCMaTpHBaTh KaK CaMOCTOSI-
TEJBHYIO TBOPUYECKYIO JIMYHOCTD, & UX TBOPSHUS — KaK YHHUKaJIbHBIC ABICHUS SUi generis. Camioans Bekker (1906-1989),
MPJIaHICKUH THCaTelNb, TO3T U ApaMaTypr, Jaypeat HobemeBckoii mpemun 1o mreparype (1969) u ogus u3 ocHOBOIIO-
JIOKHUKOB TeaTpa adcypa, CIATAal, YTO HACTOSIINI XyHOKHHUK HE TOJDKEH MPUACPKUBATHCS HUKAKOW TPaIUIINH U BO-
o011Ie TomKeH ObITh «i3 HUOTKyAay» [L{ut. mo: 15, p. 89]. VuursiBas 310 MueHue C. bekkera, MOKHO MPEAIOI0KHUTS,
91O TeaTp abcyplia 3apOIUIICS CaMOIIPOU3BOIIBFHO M CTUXUITHO, KaK PEaKIs Ha OCMBICIICHHE MTOCIIEBOSHHOTO MHUPA.
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Camo nossiTHE «TeaTp abcypaay HOSBHIOCH YXKE MOCHE TOTO KaK ObUIM HAIMCAaHbI U ITOCTABJIEHBI T€ MBbECHI, KOTO-
pBle Temepb CUMTAIOTCS SIPKUMHU oOpasuamu adbcypauctckoi apamel. Tak, «JIbicas nesuna» Dxena Monecko Oblia
Harnucana B 1950 r., «B oxunannu ['ogo» Comroans bexkera — B 1952 1., v mums B 1961 1. mosiBMITOCh 3cce MapTuHa
Occimna «Teatp abcypaa». B aTom acce TeaTpanbHBIN KPUTHK IIPOAHAIN3UPOBAT TBECHI KIFOUEBBIX COBPEMEHHBIX
JpaMaTyproB ¥ YCTaHOBHI TO oOriee abcypaHoe, 9To UX 00benuHsAeT. [109TOMY M HAeOoNIOorHIecKass HHTEPIPETAINsI
Teatpa abcypaa nNpuHAIIEKUT M. DcClMHy, TPEUIOKUBIIEMY MHOTOACTIEKTHBIA aHAIN3 M CaMoTo SBJICHHU abcypa,
U PELEH3UPYEMBIX UM ITbeC. Ba)kHO OTMETUTH, YTO CIOBO «aOCypa» MOHMMAETCsl HAMH HE B OyKBaJIbHOM 3HAUCHHUHU
KaK HeYTO HEJOTHYHOE U JIMIICHHOE TapMOHHH, a MHTEPIPETUpYeTCs ¢ mo3unui ¢prtocodun adbeypaa A. Kawmrio, mo-
Jy4uBILIEH BbIpakeHue B acce «Mud o Cuznde», B KOTOpoM adbCypll — 9TO OTCYTCTBHE CMBICIA U LIEJIN )KU3HH, TIPH-
BBIYHOTO MOHMMAaHHMSI MHpa, yTpara MaMsITh ¥ HaJeXIbl: «Mup, KOTOpBIH MoAnaeTcss 0OBsSCHEHHIO, IIyCTh CaMOMy
JTypHOMY, — 3TOT MHUp HaM 3HaKoM. Ho ecii BceneHHast BHE3aIHO JIMIIAETCs KaK WITIO3UH, TaK U O3HAHUH, YelI0oBeK
CTaHOBUTCS B HEl MOCTOPOHHUM. YeNoBeK M3rHaH HaBEK, MO0 JMIIEH U MaMATH 00 yTPaueHHOM OTEUeCTBE, U HaJIeK-
Il Ha 3emito o0etoBaHHYI0. COOCTBEHHO TOBOPS, YyBCTBO a0CYpIHOCTH M €CTb OTOT pasjajl MEXIy UelIOBEKOM
U €ro0 JKU3HBIO, aKTEPOM U JIeKopanusmuy [4].

OTH MBICIH CO3BYYHBI HAESAM MOCTMOJIEPHU3MA B UCKYCCTBE M JIUTEpAType, a TAKKe MPEACTaBUTEISIM (HI0CO-
¢un dpaniysckoro mocrcrpykrypammsma (Poman bapt, XKak deppuna, Mumens @yko, @pancya Jlnorap). Kpmusuc
BEPHI U PEJIUTUH B 3alaJJHOM MHpe Hadasma XX B. ObUI 3aByalIMPOBaH MAESIMU IPOTPECca U HAIIMOHANIN3Ma, HO BOIHA
MI0Ka3aJIa, 9TO 3TO JHIIb CypporaThl, KOTOPBIE IPH 3TOM NPUBOIAT K HEH3IJIaJMMBIM IIOCIEACTBUAM. UenoBeka Jiu-
LMK BCETO TOTO, BO YTO OH BEPWJI MWK MOHMMAJI. TBOpUECKas ¥ Hay4dHas! OOLIECTBEHHOCTh NEPENUIa K TIOJTHOMY OT-
punanuio Beero. [IponcxoauT oTkas ot kiaccudeckod (GUIIocopUH U MPUBBIYHON CHCTEMBI HAYYHOTO 3HaHUs. Mnes
cmeptH bora (@. Humme) nonomnusercs nuaeamu cmept aBtopa (P. bapt) u cmepThio cyobekta (M. dyko) — ycra-
HOBKaMH, KOTOpPbIE CTAaHOBATCS INIABHOW Mpe3yMInueil nocTMoaepHu3Ma. IIponcxoauT cMelienne BHUIMaHUs C IIeH-
TpanbHOil urypsl (bora, aBTopa, cyObekTa) Ha CBOOOAHOE, MOPOM MEXaHWYEeCKoe, co3daHue Tekcta. llonTomy
B IIOCTMOZIEPHUCTCKOH JIUTEpaType Mbl He HaOJII0/IaeM I'epoeB B MX KJIACCHUECKOM NOHMMaHHH, BCE ACHCTBHS Jie-
MIEPCOHAIN3UPOBAHBI, @ aBTOPCTBO TEKCTA — BTOPUYHO.

[MocTeTpyKTYpannuCThl peuIaraloT HOBYIO (OPMYITy, COTIIaCHO KOTOPOH 3HAK M, CIEJOBAaTEbHO, TEKCT KaK CH-
cTeMa 3HAKOB JIMIIECHBI pedepeHINaIBHON (DYHKINH, TO €CTh OHM HE OTpakaroT AeiicTBUTeNbHOCTH. [IpH 3TOM BCé
€CTh TEKCT, M JaXe JI000H TeKCT ecThb HE YTO MHOE, KaKk Habop mpenmecTBylomux eMmy Tekcros. 1o XK. deppuna,
«HET HU4Yero BHe TekcTa» [3, c. 74]. CneacTBueM TakoW MAaHTEKCTYaJIbHOCTH CTAHOBHUTCS TO, YTO TBOPYECTBO CBO-
JWTCS K IMTAalllH, a 3HAYMT, aBTOPCTBO HE MMEET cMbIcia. YelmoBek ToXe eCTh TEKCT, ero S| — 310 Habop TeKCTOB,
KyJIBTYPHBIX MOJEJEH, IMO3TOMY HE MOXXET OBITh HHUKAaKOW CYOBEKTHBHOCTH, HHKAKOH YelOBEYEeCKOH CBOOOIHI.
Taxk mpoucxoauT pacieruieHue S uim cMepTh CyObeKTa.

Bce 3Ti MBICIH HaXOZST BBIXOJ B TaK HA3bIBAEMOMW SI3BIKOBOW PEBOJIONIMH, KOTOpas OblTa CBOHCTBEHHA M €BPO-
neiickomy aBaHrapay (GyTypusM, 3KCIIPECCHOHMU3M, AaJan3M, CIOpPPEaTn3M), 1 MoJAepHI3MY. OCOOEHHO SPKO S3BIKO-
Basi PEeBOIONMS HaOmogaeTcs B pabotax Jxeiimca J[xotica u O3psl [laynaa [15, p. 97]. HyxHO OTMETHTH, YTO CH-
HOHMMAaMHM TOHSATHS S3BIKOBOW PEBOJIIOIUH B 3alaJHOW (QMIOCO(GHH SBIAIOTCS JTMHTBUCTUYECKUN CKENITHIIN3M MU
JIMHIBUCTUYECKUI HETaTHBM3M, BBIPAXKAIOIINE OTPUIATENBHOE OTHOILEHHE K OKpyKarolell neiicrsutensHoctu. Hc-
TOKH NOJOOHOTO JIMHIBHCTHYECKOTO CKENTHIM3Ma WM HETaTUBH3Ma BCTpedaeM B padorax no ¢umocopuu s3bIKa
@puna Maytnepa («BBeneHue B KpUTHKY si3b1ka» [11]), B manbHeimeM oka3zaBIIMX BIMSHHE Ha JUHrBoduiocod-
ckue B3rsael JI. Butrenmreiina u ero «sI3pIKOBble UTPb». MayTHep yTIBEp:KAaeT, 4YTO Ha NMPOTSHKEHUH BCeH CBOEH
UCTOpHH 3amajHasi GrIocous OMMOOYHO Mojarajia, 4To CIOBO OTPaKaeT PealbHOCTh, HO HAa CAMOM e pelIeHHe
3aKJII0YACTCS B aHTHUCIIOBE WK «HecimoBey [Ibidem, I. S. 83]. Tak, nmucarenn-MOAEPHUCTHI M TOCTMOACPHUCTHI pa3pa-
6aTbIBalOT (JOPMBI S3BIKOBOTO HETATHBHU3MA, TIOCKOJBKY, IO UX MHEHHIO, 3TO €ANHCTBEHHBIH 3CTETUUECKU U STHUE-
CKH OTIPaBIaHHBIA OTBET COBPEMEHHOCTH C €€ COIMAaIbHBIMU U MOJIUTHIECKHUMH KaTactpodamu [15, p. 98]. Oxnako
OHHU MECCUMUCTUYHO TIOJIAratoT, YTO UCKYCCTBO OOJBIIE HE B CHIIAX TPaHC(HOPMHUPOBATH OOIIECTBO, a A3BIK HE CIIO-
co0EH mepenaTh HU ONBIT COBPEMEHHOCTH, HH BO3MOXKHYIO €H alnbTepHaTHBY. VIMEHHO MO3TOMY MOAEPHHM3M CTpe-
MUTCS K MU(]Y, HO M3-3a TIEIATBHOTO OIBITA UCIIOIB30BaHMA MH(]a B MOTUTHIECKUX LENSX B MEPHO TOTATUTAPHBIX
pexxrmMoB 30-40-x rr. XX B. IOCTMO/IEPHU3M HAXOAUT CBOE BOILIOLIEHUE B HEraTHBU3ME.

B tBOpuecTBe C. Bekkera NUHIBUCTUYECKUN HETaTMBU3M IPOSBUIICS B CTPEMJICHHUHU K «JIUTEpAType He-CIOBay.
B noGasnenue k 3tomy, cBoeoOpaszue ctuimctuku C. bekkera cocraBiisieT 3aMeHa OJHOTO S3bIKOBOTO KOJia APYTUM
WJIM MHA4Ye — MEPEeKIII0UYeHNE S3bIKOBBIX KoJ0B. HecMoTps Ha To, uto C. bekkeT ObuT aHrII0-MpIllaH/leM, BIaeBIINM
B COBEPIICHCTBE aHIIMHCKUM SI3BIKOM, B KQUECTBE SI3bIKa CBOMX IPOW3BENICHUI OH HUCIIONIb30Ball (PPAHILY3CKUH S3BIK.
Cam bBekker mo-pazHOMy OOBSICHSUT BBIOOp (DpaHIly3CKOTO SI3bIKA JUIS CBOMX Npou3BecHUA. Hanbomnee m3BecTHBIM
SIBIISICTCSL €r0 BBICKA3BIBAHHE O TOM, UTO «Ha (PpaHIy3CKOM Ipole mucats 6e3 et [13, p. 119]. Ognako C. Crot
yTBepKIaeT, uTo ¢panmysckas mposza C. bexkera 1950-x rr. Becbma mamomarndHa [Ibidem]. Tak wmm mnadve,
C. BekkeT cTpeMmICsS COKpaTUTh CBOW apCeHAl CPECTB BBIPA3UTEIbHOCTH. PPaHIly3CKUH SI3BIK TOMOT €My pacipo-
CTPaHUTB IKCIIEPUMEHTHI CO CTPYKTYpPOH KaHpa pOMaHa Ha JIEKCHKY IPOU3BEJICHNUS, KOTOpasi CTAHOBHUTCS 10 3HAYe-
HUIO Oonee aOCTPaKTHOW. AHANOTHYHBIC JKCIIEpHMEHTHI B KoHIE 1940-x rr. Bekker mpomomxkaer, oOpaTHBIINCH
K JJpaMaTypruu, OTKPBIBIIEH eMy HOBBIC BOZMOXKHOCTH AJISI €70 PaAUKaIbHOM «JIMTEpaTyphl He-clIoBay. Jlekcuueckuit
MHHHMAJII3M, allOCHONEe3bl U May3bl-Xe3UTallud B €ro ApaMax OOHaKaloT MPOTHBOPEUHE MEXIy CIOBOM U BEILBIO.
[TporpaMMHBIM TOKyMEHTOM, B KOTOPOM JIpaMaTypr MOJpOoOHO U3JIOKHI CBOE OTHOIICHHE K SI3bIKY M CJIOBY, MOXKHO
CUMTATh TaK Ha3zbIBaeMoe «HeMelkoe mucbMo 1937 T.», agpecoBanHoe ero apyry Akcento Kayny. B sTom muceme
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C. Bekker npusHaeTcs, 4TO €My TPYJIHO IHCAaTh Ha aHIIMHCKOM S3bIKE, a IpaMMaThKa M CTHIIb Ka)XyTCs Telepb He-
YMECTHBIMH. BBICIIEH 11e1bI0 COBPEMEHHOTO MHcaTelisi OH NPU3HAET paspylIeHHE «PENyTalny sI3bIKa» U NPU3BIBAET
«CBEPIUTH» B HEM OTBEPCTHS, YTOOBI «HIYTO FIIM HEYTOY» BBIILIO HAPYXKY [2, C. 97-98].

Opynuem 60ps0bI bekkeTra co cTOBOM MOKET OBITh TOIBKO CIIOBO, TIOATOMY B Ka4eCTBE METO/IA «TITyMJICHHS HAJl
CJIOBOM» OH MpeAaraeT HOMUHAIUCTCKYI0 HPOHHIO KaK O0COOYI0 Pa3HOBHIHOCTh HPOHHHU M SI3BIKOBYIO MTPY, CIIO-
COOHBIEC BBIPA3UTh HEKHH AMCCOHAHC MEXIY CYIIHOCTBIO SI3BIKOBBIX CPEACTB M MX YHOTpPEOIECHHEM, JArOUIUN BO3-
MOXHOCTb, 10 00pa3HOMY BBIpaKCHHIO bekkeTa, «pacciblaTh MENOT TOH MOCIEAHEH MY3bIKH MM TOH THIIHHBL,
YTO JIGKUT B ocHOBe Beero» [Tam ke, €. 98-99].

OTO «HEMEIKOe MUCbMO» BO MHOTOM OOBSCHSET MOITHKY bekkera m ero mocienoBarenei, HO MapajgoKCcaibHO,
YTO CTpeMJICHHE M30aBUTHCS OT SI3BIKOBOM CHCTEMBI U MPEOAOJIETH POOIIeMy JIeBalIbBAllUK CJIOBA PUBOJUT a0Cyp-
JIICTOB K TIOMCKY HOBBIX CPEJICTB BBIPA3UTENILHOCTH M, B KOHEYHOM CUETE, CO3JJaHUIO HOBOT'O SI3bIKA JApaMarypruue-
CKHUX Tpou3BeneHnit. OOpaTHB S3bIK POTUB HETO XKe caMoro, bekkeT NpHOIM3MII CBOE TBOPYECTBO HE CTOJIBKO K MC-
YE3HOBEHHMIO CJIOBA, CKOJIBKO K MOSIBICHHIO HOBBIX (JOPM «HE-CJIOBa» WM JINHIBUCTHYECKOTO HEraTHMBU3Ma, KOTOPBIN
BBIPAXKAETCSl B UCIOJIH30BAHUM OIPOMHOTO KOJMYECTBA OTPULATENILHBIX a(UKCOB, CIyuyaeB SMAHOPTOCUCA, WITH T10-
JIPyroOMYy — CaMOMCIIPaBIICHHUS], TIOBTOPOB, MAapaTaKCHCa, IUTHIITHIECKUX KOHCTPYKIIUH, allOCHOTIE3bI U JIp.

Tak, Tekct nmpousBeneHust «B oxunannu ['010» coAepKUT MHOTOYNCIICHHBIE CITydan yIOTPEOICHUS OTPHUIIAHHS
(74 — no, 141 — not, 234 — cokpallieHHbIe OTpHULIATENbHBIE TharonbHbie popmer (don’t, didn’t, wouldn’t u mp.)). Me-
croumenue Nothing Bcrpedaercs B 46-TH ciydasix, U3 HUX B 41 mpuMmepe OHO HaONIOJaeTCs B PEY MEPCOHANKEH
W B IIATH Clly4asix — B pemapkax. ®dpasa, ¢ koropoil HaunHaercs mbeca “Nothing to be done” («Huuezo ne noode-
Jlaeuiby), TOCIOBHO MOBTOPSAETCS B TEKCTE MbECHI YEThIpexkAbl. B peun nepconaxa Jlaku mcnone3yeTcs clIoBo UN-
known (reuszeecmmuuiii) B necsatu ciydasx, a unfinished (nezaxonuennwiit) — B cemu ciydasx.

B 1971 r. W. Xaccan Ha3Ban C. bekkeTa «BBICIIUM MIPUMEPOM MOCTMOJEPHUCTCKOTO MUCATEN», OOBACHSSI 3TO
TeM (aKTOM, 4TO OH «OOPATHII 3J10 SI3bIKA MIPOTHB caMoro si3sikax [8, p. 210]. B cBoeit padoTe «K KOHIIEIIIHH TOCT-
MozepHmMay Y. XaccaH 1aeT CpaBHUTENBHYIO TaOIMIly OTIMYUTEIBHBIX KaTeropuii (IpU3HAKOB) MOJEPHU3MA U MOCT-
MoziepHM3Ma. HecMOTpsi Ha BCIO CHOPHOCTH BOINPOCAa OTHECEHWs HANpPABJICHUS TeaTpa adcypAa M B YaCTHOCTH —
TBOpuecTBa C. Bekkera K MOCTMO/IEpHU3MY, MHOTHE KaTE€rOpuH, BbIJEJICHHbIE XacCaHOM, MOXKHO PacCMaTpUBATh
KaK KJII0Y K HOHMMaHMIO abCypAMCTCKON ApaMaTyprun. HazoBeM JuiIe HEKOTOpPBIE U3 HUX, NPOUIUTIOCTPUPOBAB HX
npumepamu u3 neecsl C. bekkera «B oxupanun 'omo»:

Mopepuuszm IlocTMoOaepHU3M
Dovma Aumughopma
(coenm }ﬁ[ ol (pa3zbenuHAOLIas, OTKPbITAs)
? Her knaccuueckoi KOMIIO3ULMHU IbECHI
3aKpbITast)

(OTCYTCTBHE PKCIIO3UIINH, 3aBSI3KH, KOH(DINKTA, KYJIbMHHALMY U Pa3BsI3KN)
Lenv Hepa

Pexuccupys neecy B 1975 1., cam C. bekker
HAacTaWBaJl Ha WIPOBOH, HEHATYypaHCTHY-
HOM MaHepe CIEeKTaKII:

“It is a game, everything is a game. When | «3to urpa, Bcé ects urpa. Korma Bce uerBepo Je-
all four of them are lying on the ground, that |>xat Ha 3emiie, X MO3bI HE JOJDKHBI Ka3aThCs €CTe-
cannot be handled naturalistically. That has | crBenHpiMH. OHHM JOJDKHBI BBITJISACTH HCKYC-
to be done artificially, balletically. <..> It is | cTBeHHO, ¢ 3nemeHTamu Ganera. <..> OT0 Hrpa
a game in order to survive” [10, p. 607]. Ha BBDKMBaHHE» (3[I€Ch U Jlajee MEepPeBOj aBTOPOB
TekcT mbechl TakKe COJNCPXKUT HpuMeps! |crateu. — M. H., H. T.).

SI3BIKOBOH UTPBIL:

“ESTRAGON: «9CTPAT'OH:
Oh, tray bong, tray tray tray bong” [7]. OueHb XOPOIIO, OYEHb OYEHb OYEHb XOPOILIOY.

3neck uckaxaercs rpaduueckas dopma
Gbpaniysckoro tres bon u Bmecte ¢ Tem Ja-
ercst OoTChUIKa K cmekrakiao ““Ouil Tray
Bong” Yapmm Yammna. Y mnepcoHaxeit
IIBECHI TTOKPOHM OpIOK M ILISAN HAIIOMHHAET
¢acon oxexnsr Yapiu Yarmmna [9, p. 150].

“ESTRAGON: «CTPAT'OH:

What is it? —Yro 310?

VLADIMIR: BJIAIUMMUP:

I don't know. A willow. — IToxoxe Ha uBY.
ESTRAGON: 9CTPAT'OH:

Where are the leaves? — A rae auctbsa?
VLADIMIR: BJIAIUMMUP:

It must be dead. — OHo, HaBepHOE, 3aCOXJIO.
ESTRAGON: 9CTPAI'OH:

No more weeping” [7]. — He nmauer 6onbmie»

(30ecv u danee nepesod A. Muxaunsna).
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Jlozoc

Monuanue

“A country road. A tree. Evening.

Estragon, sitting on a low mound, is trying
to take off his boot. He pulls at it with both
hands, panting. He gives up, exhausted,
rests, tries again.

As before.

ESTRAGON:

(giving up again)
Nothing to be done.

VLADIMIR:

(advancing with short, stiff strides, legs
wide apart) I'm beginning to come round
to that opinion. All my life I've tried to put it
from me, saying Vladimir, be reasonable,
you haven't yet tried everything. And I re-
sumed the struggle. (He broods, musing on
the struggle. Turning to Estragon) So there
you are again” [7].

B mrpece Taxke HaOmOmaeTCs aKTHBHOE HC-
MIOJTG30BaHHUE TIPHEMa arloCHOme3bl (yMOJ-
YaHHe), KOTOPHIH SBISIETCS MPUMEPOM 000-
3HAUCHUS TAaKUX MOHATHH, KaK MOJYAHHE U
OTCYTCTBHE (CM. HIKE):

“VLADIMIR:
After having sucked all the good out of him
you chuck him away like a... like a banana
skin. Really...

POZZO0:

(groaning, clutching his head) 1 can't bear
it... any longer... the way he goes on...
you've no idea... it's terrible... he must
go... (he waves his arms) I'm going mad...
(he collapses, his head in his hands) 1 can't
bear it... an...y longer...

Silence. All look at Pozzo” [7].

[lepconaxx Jlaku TepsieT nap peuu U CTaHo-
BUTCS] HEMBIM BO BTOPOM aKTe.

«IIpocenounas dopoea. Jlepeso na obouune. Beuep.
Cuosa na xamme, OcmpazoH nulMaemcs CHAMb
bawmax. Cmazusaem e2o 08yMs pyKamu, NbIXmsL.
Yemas, ocmanasnusaemcs, omovixaem, msiceno
ovluia, NOMOM CHOBA NPUHUMAEMCS 34 OAUWMAK.
Cyena nosmopsiemcs. Bxooum Baaoumup.

9CTPAT'OH:
(cHo8a 0ocmanasnueascy)
Hugero He mojenaens.

BJIAJUMMUP:

(npubnudicaemes MeaKumMu WANCKAMU HA HESH)-
Wuxcs Ho2ax, WUPOKo ux paccmaenis) 51 Toxe
Ha4YMHAIO TaK TyMaTb. (ocmanaenusaemcs) 51 BCio
KH3HB COIPOTHUBILIICS 3TOH MBICIIH, TOBOPIMII cebe:
Bragnmup, Oy yMHHUIIEH, elie He BCe HOTEPSTHO —
U CHOBa pBaiCcs B 00H. (on yxooum 6 cebs, 8cno-
munas. cmpaeony) BoT THI U CHOBa 31€Ch».

«BJAJUMMUP:

[Tocie Toro, Kak BbI BHICOCAIM U3 HETO BCIO CYTh,
BbI OpocaeTe ero, Kak... (uwem cno6o) Kak 6aHaHo-
BYIO KOpKY. [Ipu3Haiitecs, uro...

nonmno:

(cmonem, npaua eonosy 6 nadouu) 51 He Mory
Gosblie... OOJbIIE BBIHOCHTB... YTO OH JIEJaeT...
HE MOHHMMAETE... Y)KACHO... OH MAOJDKEH YHTH...
(830esaem pyku x Heby) 1 CXOXKY € yMa... (obeccu-
JeHo ponsem 2onosy Ha pyku) S Oonblue Tak
HE MOTY... HE MOTY...

Monuanue. Bce cmompam na Iloyyo».

Tlpeomem uckyccmsa /
3axonyennoe
npousseoenue

Ipoyecc | Iepghopmanc | Xonnenune

Peus Jlaku (cM. HIKE)

Cosudanue /
Coeounenue 60€0UHO

Paspywenue | [lexoncmpyxyus

Peusb Jlaku (cM. HIDKE)

Daxm npucymcmesus

Daxm omcymcemeus

I'omo, KOTOPOTo KOYT, HO OH TaK U HE MOSIBISETCS

JKanp | Tpanuywt

Texcm / Hnmepmexcm

urara n3z bubann

“VLADIMIR:

(musingly) The last moment... (He medi-
tates) Hope deferred maketh the something
sick, who said that?” [7].

«BJJAJUMMUP:

(meumamenvno) Ilocnennsst MUHYTA... (3a0YMUUBO)
Xopomo Oyner, ma He ckopo cOyzmercs. Kro sto
ckazan?y.

THoouunumenvhole ceszu
(eunomaxcuc)

CouunumenvHovie céaszu (napamaxcuc)

“ESTRAGON:

(with effort) Gogo light — bough not break —
Gogo dead. Didi heavy — bough break —
Didi alone. Whereas” [7].

31ech TaKxke Ha6JIIOZ[aeTC$I IprueM arocuo-
T1E3BbI.

«9CTPAT'OH:

(¢ mpyoom) I'oro nerkuii — BeTKa HE CIOMAThCS —
I'oro meptBbIi. Juay TKENbBIM — BETKA CIOMaThb-
csa — unu oguHokuil. Toraa kak...».
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Humepnpemayus /
Ilpoumenue

Omgka3s om unmepnpemayuu /
Jloorcnoe nonumanue

C. BekkeT UCronb3yeT MHOTOUUCIICHHBIE aJIOTH3MBI, 8 TAKXKE TaKOH JOTHYECKUH MPpUEM, KaK amo-
TOTHsA, TO €CTh JIOBEJCHUE JI0 abCyp/a, KOTrla HECOCTOSATEIBHOCTh MHCHHUS JTOKA3hIBACTCS ITyTEM
00HapyXCHUS IPOTUBOPEUHUS B HEM CAMOM HJIHM €T0 CJICICTBUAX. B mbece 3TO JIOCTUraeTcss MHO-
TOYHCIICHHBIMU TIOBTOPAaMH, APAJUICIBHBIMU KOHCTPYKIIMSIMU ¥ YMOJTYaHUEM (aIIOCHOTIE3a).

“ESTRAGON:

(anxious) And we?
VLADIMIR:

I beg your pardon?
ESTRAGON:

I said, and we?

VLADIMIR:

I don't understand.
ESTRAGON:

Where do we come in?
VLADIMIR:

Come in?

ESTRAGON:

Take your time.

VLADIMIR:

Come in? On our hands and knees.
ESTRAGON:

As bad as that?

VLADIMIR:

Your Worship wishes to assert his preroga-
tives?

ESTRAGON:

We've no rights any more?” [7].

“ESTRAGON:

Let's go.

VLADIMIR:

We can't.

ESTRAGON:

Why not?

VLADIMIR:

We're waiting for Godot.
ESTRAGON:

Ah! (Viladimir walks up and down)
Can you not stay still?
VLADIMIR:

I'm cold.

ESTRAGON:

We came too soon.

VLADIMIR:

It's always at nightfall.
ESTRAGON:

But night doesn't fall.
VLADIMIR:

It'1l fall all of a sudden, like yesterday.
ESTRAGON:

Then it'll be night.

VLADIMIR:

And we can go.

ESTRAGON:

Then it'll be day again. (Pause. Despairing)
What'll we do, what'll we do!” [7].

«9CTPAI'OH:
(83601H06a1HHO) A MBI?
BJIAJUMMUP:

Yro?

9CTPAT'OH:

51 rosopro, a MbI?
BJIAIMUMMUP:

He nonumato.

9CTPATI'OH:

Kakyro posp MblI B 3TOM urpaem?
BJIAJUMMUP:

Ponn?

9CTPATI'OH:

He topomnucs.

BJIAIUMMUP:

Poins? Pons ipocureneii.
9CTPAT'OH:

AX Taxk.

BJIAJUMMUP:

Cynapto 4To-TO He HpaBHUTCS?

9CTPAT'OH:
VY Hac OoJble HeT IpaB?».

«9CTPAT'OH:

Iotinem.

BJIAJUMMUP:

Ms! He MOXKEM.

9CTPATI'OH:

Iouemy?

BJIAIMUMMUP:

MBg1 xnem I'ofo.

9CTPAT'OH:

Ax, na! (Braoumup crnosa nauunaem xooums my-
0a-na3aod) Tl He MOXKEIIb YCIIOKOUTHCS ?
BJIAIMUMMUP:

MHe x0I101HO.

9CTPATI'OH:

MBI NPUIIUTH CITHIIKOM PaHo.
BJIAJUMMUP:

Kaxk Bcerna, 1o 3axoza COJHI@A.
9CTPAT'OH:

Ho ono He 3axoaur.

BJIAIMUMMUP:

OHo 3aiiieT BHE3aIHO, KaK BUepa.
9CTPAT'OH:

W nacranet HOYb.

BJIAJUMMUP:

W MBI cMOXEM YHTH.

9CTPATI'OH:

IMotom Oyner eme nens. (naysa) Uro penars, 9to
enaThb? .

ITlosecmeosanue /
Benuxas ucmopus

Omxkaz om nogecmsoganus /
Manas ucmopus

MuyHHMaNu3M NbEChl: 5 NEHCTBYIOLUX JIML, OAUH aKT NOBTOPSIET IPYrod, HUYEro He Mpouc-

XOMHUT.

Memagusuka

HUponus

[lepconax ¢ roBopsimum umeneM Lucky (Cuacmausuux), HECMOTPS. Ha CBOE UM, ABISIETCS yIHE-
TEHHBIM paboM, KOTOPOTO JepKaT Ha NpUBsA3H. JIaku 6E30roBOPOYHO BBINONHSET MPUKA3bl U HU-
KOT/la He CTaBUT YEMOJAHBI Ha 3eMIII0, JJaKEe eCIIM B 3TOM HeT HeoOxoaumocTu. OH BBICKA3bI-
BaeTCsl JIMIIb OJHAKBI 10 nipukasy [1o330 “Think!” («/Jymaiily).

“VLADIMIR:

You should have been a poet.

ESTRAGON:

I was. (Gesture towards his rags) Isn't that
obvious?” [7].

«BJIAJIMMUP:

Tebe HamO OBUIO CTATh TIO3TOM.

9CTPAT'OH:

S um Obu1. (noxaswvieas na ceou noxmomos) Pa3se
HE BUIHO?».
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Onpedenénnocmo Heonpedenénnocmo

BoIpaxkeHue cocTosiHUS HeonpeaeneHHocTH «B oxuganuu ['ono» ABIsA€TCs] CUIIBHOW CTOPOHOM
IIBECHI, O1arosiapsi KOTOPOH CyIIECTBYeT Tak MHOTo e¢ mHTepnperanuii. OOBsICHIETCS 3TO CKPBI-
TBIMH WIH «OKKJTIO3UBHBIMI» HHTEPTEKCTYaIbHBIMH CCBUIKAMH, KOTJIa Ja)Ke NP HAIUYUH UMEH
COOCTBEHHBIX aJUTIO3Us ocTaéres 3ammupposaHHoi [14, p. 110]. OTHM MOXHO OOBICHHUTH 10 CHX
IIOp He yracarolye CIopsl O TOM, KTO e Takoi ['ozo.
B mbece 34 paza ynorpebasercs yrounstomuii Bonpoc “What?” (Umo?).
Heonpenen€HHocTh BpeMEHM M NPOCTPAHCTBA. ['€pOM TIIETHO NBITAIOTCS ONPENEIUTh BpEMs
JIeHCTBHS, HEBO3MOXKHO TOYHO CKa3aTh, CKOJILKO BPEMEHH HPOILIO MEXAY JBYMS akTaMH. A Me-
CTO JCHCTBYS ONpPEAEIsieTCs] KaK KHHUYTOY.
“POZZ0: «[1oaHo:
What time is it? Koropgiii uac?

9CTPAT'OH:

(ens05 6 nebo) Hy...
VLADIMIR: BJIAIVMMUP:
(inspecting the sky) Seven o'clock... Cemb vacoB?.. Bocemb uacos?..
eight o'clock...
ESTRAGON: 9CTPAT'OH:
That depends what time of year it is. 3aBUCHUT OT BPEMEHU roJia.
POZZO: nonmno:
Is it evening? Ceituac Beuep?
Silence. Vladimir and Estragon scrutinize | Monuanue. Braoumup u Ocmpazon pasensaovieaiom
the sunset. 3axo0suee coiHye.
ESTRAGON: 9CTPAT'OH:
It's rising. Kaxkercst, OHO MOJHUMAETCS.
VLADIMIR: BJIAIVMMUP:
Impossible. DTO HEBO3MOXKHO.
ESTRAGON: 9CTPAT'OH:
Perhaps it's the dawn. A ecnu 310 3aps?
VLADIMIR: BJIAIVMMUP:
Don’t be a fool. It’s the west over there. He roBopwu riynocreii. Tam 3aman.
ESTRAGON: 9CTPAT'OH:
How do you know?” [7]. Yro TBI 00 3TOM 3HACIIE?».
“VLADIMIR: «BJIAJIMMUP:
(looking round) It's indescribable. It’s like |(oersn0wisascy) 51 He Mory onmcars. ITO HU Ha 4TO
nothing. There’s nothing. There’s a tree” [7]. | He moxoxe. Tyt Het Hudero. TyT oHO KEepeBOY.

Spxum 00pa3IoM Takou «JIUTEpaTyphl He-cloBay bekkera sBisieTcs pedb nepcoHaka JIaku B IEPBOM aKTe Ibe-
cbl «B oxunanuu ['ogo». Peus Jlaku — 3TO HECBA3HBIN MOTOK CIIOB, KOTOPBIN, KaXeTcsl, HENpUsATeH A Bnaaumupa
1 DcTparoHa, MOCKOJIBKY OHHM 00a MBITaloTCs npepBaTh peub Jlaku. 1o cBoeit popme peus Jlakm HarmoMuHaeT Hayd-
HOe, 60TOCTIOBCKOE OOpalleHe-TIpOIIoBeIb, HauMHaomeecs cinoBamu “‘Given the existence... of a personal God”,
OJIHAKO Ha CaMOM JIeJIe Ta Peyb SBILSICTCS MApOIUCHi Ha TAKOTO Pojia 0OpalleHHe-TIPONOBE/Ib, TAK KaK OECCMBICIICH-
HBIE U a0CypAHBIe ()ParMEHTHI PEUX BBICTYIIAIOT HA MIEPEIHUN TUIAH, & OCMBICICHHBIEC — IIOJIHOCTHIO CKPBITHI, aHAJIO-
THUYHO mepcoHe bora, o koTopoMm meITaeTcs paccyxaars Jlaku. 31eck MBI HaOIIOaeM CHHTE3 CXOJIAaCTHIECKOH, 00-
TOCJIOBCKOW TEPMHHOJIOTHH C abCypaHON u OeccMbicieHHOMN. HampumMep, Mcmonb30BaHue ciioBa (Ua (JTaTUHCKHIA
TEPMUH, IMCIOIIUI 3HAYCHUE «B (DYHKITHMH WU KAYECTBE YEr0-TN00») YaCTO BCTPEUACTCS B HAYUHBIX TEKCTaX, HO MHO-
JKECTBEHHBIH CIMTHBINA IMOBTOP 3TOTO CIIOBA B BUE (uUaguagquaqua seiseTcs MPIMEpPOM 3BYKOTIOApakKaHUS U BBIpa-
kKaeT adCyp/IHBII, HACMEIIUIMBBIN 3BYK, TOX0XHH HA KPSKAaHbE YTOK WIIM KBAKaHbE JIATYIIEK.

[Tomumo 3TOrO, peub Jlaku CONEPKUT HAYUHYIO JIEKCHKY APEBHETPEUECKOTO WMJIM JIATUHCKOTO MPOMCXOXKIEHHUS.
Tak, Hanpumep, anadopuueckuii morop ““divine apathia, divine athambia, divine aphasia” conepKuT Tpu NOA0OHBIX
TepMuHA: aphasia (OT Tped. a — OTPUIATENIbHASI YaCTHIIA U phasis — «PeUby) — PACCTPOMCTBO PEYH, COCTOSIIEE B yTpa-
Te CIMOCOOHOCTH MOJIb30BaThCs (ppa3aMu M CIOBaMH KaK CPEICTBOM BBIPAXKCHUS MBICICH; apathia (rped. apatheia
«OEeCUyBCTBEHHOCTE») — PACCTPOMCTBO SMOIMOHAIBEHO-BOJIEBOH c(ephl, IMpOosBILIOMeecs Oe3pa3nmuaneM K ceoe,
OKPYKAOIITNM JIFIIAM M COOBITHSIM, OTCYTCTBHEM >KENaHUH, MOOYXICHUH W Oe3esTeIbHOCTI0; athambia (OpeBHE-
rped. / MaKeJOHCKHI «CMENOCTh, OeccTpaiiuey). IlepBble nBa MOHITHS 0003HAYAIOT MCHXHUYECKUEC PacCTpOiicTBa
U B COBOKYITHOCTH OITHCHIBAIOT COCTOSHIE OTPEIICHHOCTH OT OKPYXaromero Mupa. JIFDOOIBITHO, YTO HEOJHOKPATHO
MOBTOPEHHEIH nHTeT divine (00dcecmaenHbiil), KOTOPBIA CEMAHTHYECKHA HE COYETACTCS ¢ MEAUITMHCKAMH TEPMHUHAMM,
Y4acTBYeT B CO3/JIaHUU TAapaJOKCAILHOW CTHIIMCTHYECKOW KOMOWHAIIMHM, HATIOMUHAIOIIEH MpHEM OKCIOMOpPOHA.
[pu momomM MoJOOHBIX TIPHEMOB OJHOBPEMEHHO pa3BUBAETCs 00pa3 MepCcOHN(pHUIMPOBaHHOTO bora u mpezaraercs
HETIONyJIsIpHAs B KyJIBTYpe U o0miecTBe ues, yTo bor camomoctaTodeH U 6e3pa3muueH K JIOIIM, a OOMICHUE MEKITY
Borom u mronpMu HEBO3MOXKHO. DTa MBICIIb PAa3BUBACTCS U HA CIOKETHOM YPOBHE MbECHI. ECIM PUHSTH pacipocTpa-
HEHHYIO Bepcuio, uTo ['0710 — 310 1 ecTh bor, To (akT KOMMYHHKATHBHOMN HEYIaul MEKIY HHUM U TIIABHBIMH TepOSMU
OueBHJICH: Bagumup u DcTparoH 0 KOHIIA HE YBEPEHBI, T/Ie OHH JIOJDKHBI )KIaTh ['010 1 Korma oH mosBUTCA. B mhece
MPUCYTCTBYET €€ OAWH MEPCOHAX — MaJbUMK, KOTOPBIH nepenaér coobmenus ot ['omgo. To ects cam ['omo He 00-
mjaeTcs ¢ reposiMu Hampsimyto (adasus). Kpome Toro, oTBedass Ha BOmpochkl BiaauMupa Bo BTOPOM aKTe, MaJIbUUK
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roBoput, uyTo ['omo Huuero He aenaer (amatust) u 9yto y ['oio Oenas Oopoja, 4TO TakkKe OTChUIACT Hac K peun Jlaku
o nepconupuimpoBanaom bore: “Given the existence as uttered forth in the public works of Puncher and Wattmann
of a personal God quaquaquaqua with white beard quagquaquaqua outside time without extension...” [7].

Kak Bumum, peus Jlaku KaxeTcss Ha TEPBBIA B3I HOHCCHCOM M abcypaoM. OnHaKo, eciiu yopaTh CIIOKHBIC
JUIsl IOHMMAaHUS 3JIEMEHTHBI, TO OHA MPUOOPETET ONPEICIIEHHBIH CMBICH U OYAET BBIMJISIETh CIETYIOINM 00pa3oM:

“Given the existence... of a personal God... outside time... who... loves us dearly... and suffers... with those
who... are plunged in torment... it is established beyond all doubt... that as a result of the labours unfinished...
man... is seen to waste and pine” [Ibidem].

Peur Jlaku — 3TO mombITKa, XOTh U TUIETHAs, CAENATh 3asBleHUE O denoBeke U bore. pyrumu cinoBamu, Jlaku
MBITAETCS CKA3aTh, YTO MPU3HAET NePCOHUMUIIMPOBAHHOTO bora, KOTOphIN CyLIECTBYET BHE BPEMEHH, CHIBHO JIIO-
OuT Jrozieit u cTpajaeT 3a Tex, KTo npedbiBaeT B MydeHusX. OJJHaKO HET COMHEHHI, 4TO, OCTaBUB CBOM TPY/Ibl He3a-
KOHYEHHBIMH, Y€JIOBEK JINIIb HAMPACHO TepsieT BpeMs U yaxHeT. CTOUT OTMETHTh, YTO 3aBeplICHHI0 MOHoJora Jla-
K1 MemaeT (pu3n4ecKkoe BO3AeHCTBUE, OKa3biBaeMoe Ha Jlaku co CTOPOHBI TpeX Apyrux nepcoHaxein — Bnamumupa,
o330 u Dctparona (“All three throw themselves on Lucky who struggles and shouts his text” [Ibidem)]. / «Bce 6po-
catomes na Jlaku, mom omouaemcsi, GbIKPUKUBAET CEOU CL08AY), TIOATOMY TOCIEIHUM CJIOBOM Jlaku cTaHOBUTCS
unfinished, KOTOpPOE MOKHO TICPEBECTH HA PYCCKUI SI3BIK KK «HE3A6EePULEHHDBLI, HEOKOHYCHHBILLY.

Abcypn Kak OeCcCMBICICHHOCTD KHU3HU TPeOYeT 0TKa3a OT PalMOHAIBHBIX MOJEICH U OOpalieHus] K Upparmo-
HAJIbHOMY, OTCIOJIa JIMHIBOCKENTHUIIM3M, HETaTHBU3M, «IUTEPATypa He-cIOBay. [IPHHIMITHATIBHBIM MPOPHIBOM
HAMpPAaBICHUs «Tearp adbCcyp/ay», OTIHYAIONIMM ero OT aBaHTapja U MOJIepHa, SIBISIETCS TO, YTO TeaTp abcypaa Jio-
OuJICS eIUHCTBA COJIep:KaHus U (JOPMBI, UITH B IPYTUX TEPMUHAX — HETaTHBU3MA U aHTH()OPMBI.

Crneuunduxa tBopueckoro noaxoaa C. bekkera, kak u Tearpa abcypnaa B IE€J0M, 3aKIHOUYACTCS B PaJAUKAIbLHON
JICBAJIbBAIUH SI3bIKA: TI0 MHEHUIO IPaMaTypra, JIMIb KOHKPETHbIE 00pa3bl CO3AI0T MO3THUKY. [103TOMY SI3BIK 4aCTO
UTPaeT CaMOCTOSATENIFHYIO POJib, KOTJa ACHCTBUS MEPCOHAKEH HAYMHAIOT NPOTUBOPEUYHTH UX CIOBAM, Kak, HAIpH-
Mep, B (PMHANE KaXKI0TO U3 IBYX aKTOB!

“VLADIMIR: “BJIAJIUMMUP:

Well? Shall we go? Hy uro, ngem?

ESTRAGON: 9CTPAI'OH:

Yes, let's go. Jla, moiigem.

They do not move” [Ibidem]. (oHu He Osuearomes ¢ mecma)”.

C. Bekker, kKak W JApyrue ApamMaTypru-adCypIHCThl, OTKa3ajcs OT AUCKYPCUBHBIX, pallMOHATIBHBIX MOJENeH ca-
MOBBIPaKEHHMS, OH JIUIIH MPOIEMOHCTPUPOBAI abCyp/ Kak JaHHOCTH B ONPE/IEIEHHBIX YCIOBHSAX, 1 IMEHHO ISl 3TOTO
OBLTM HEOOXOAMMBI HOBBIE (POPMBI, HOBBIH CIICHHMUYECKHUH s3bIK. JIMHrBUCTHYeckni HeratuBu3M C. bekkeTra ocHo-
BaH, MPEXJE BCETO, HA TAKUX SI3bIKOBBIX CPEICTBAX, KOTOPbIE B COBOKYNHOCTU U NPU MHOTOYMCIEHHOM MX YIO-
TpeOICHUN AUCKPETUTHPYIOT caM s3bIK. K HUM MOXHO OTHECTH pa3sHOOOpas3HbIe (OPMBI OTPHUIAHHS, TTOBTOPHI
U yMOJTYaHus (amocuore3a), Opocaroiue BhI30B HOMUHATUBHOW ()YHKIIMU SA3bIKA, 8 TAKKE AJOTHU3MBI, MapaTaKCHC
Y DJUTUNTHYECKHE KOHCTPYKIMH, MPENATCTBYIOUINE MOJHOLIEHHOMY OCYIIECTBJICHHUI0O KOMMYHUKATUBHON U KOTHU-
TUBHOH (QYHKIMH S3BIKA.
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The article is devoted to the consideration of linguistic negativism — the creative method of Samuel Beckett, one of the brightest
representatives of the “theater of the absurd” drama. It is asserted that cultural and philosophical sources of S. Beckett’s creative
method go back to the philosophy of the absurd by A. Camus, French post-structuralism and works on the philosophy
of the language by F. Mauthner. In the study, an attempt is made to determine the place of linguistic negativism by S. Beckett
in the post-modern paradigm. The authors reveal and describe the main ways and language means of the realization of linguistic
negativism basing on the textual and linguo-stylistic analysis of S. Beckett’s play “Waiting for Godot”.

Key words and phrases: Samuel Beckett; linguistic negativism; literature of the unword; postmodernism; negation; alogism; apo-
siopesis.
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Hannas cmamos nocesiyena anaiuzy penpesenmayuu dIMOYutl 8 aHaaulickom azvike. Paccmampusaemes 63aumo-
c653b amoyuonanvuix kKonyenmos PASSION u EMOTION ¢ a3vikosotl kapmute mupa. Ananuz oeguruyuii 6a308vix
PENpe3eHMAaHmMos8 U3yyaemMviX KOHYENmos, d makice uUx A3bIKOGbIX YROMpPeOieHull NO360IUN GbIAGUMb UX 00WUe
u Jupgepenyupyrowue xapakmepucmuxu. Hanuuue ux obwux xapakmepucmux 0okasvleaen, Ymo KOHYenmol s6-
JISIIOMCSL CMENCHLIMU KOHYENMyanbHulMu cywHocmsamu. IIpogedennvlii ananus no3eonun onpeoenums cneyuguxy
63AUMOOCUCMBUsL UZYHAEMBIX KOHYENMOE 8 PAMKAX eOUHO20 KOHYENMYaibHO20 NPOCMPAHCMEA.

Kouesvie crosa u ¢ppasvl: xaTeropusalys;, KOHIECIT, KOHIICOTYAIN3alUs; CTPACTh; IMOIHS, XOJIUCTHYHOCTD; A3bI-
KOBasi KapTHHA MHUpA.
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SMOIUOHAJIBHBIE KOHIEITHI PASSION 1 EMOTION
KAK CMEKXHBIE KOHIEIITYAJIBHBIE CYIIIHOCTH
B AHIVIMMCKOM SI3BIKOBOM KAPTUHE MUPA

OMonuH SBISIOTCS MOTHBAILIMOHHONW OCHOBOW CO3HAHMS, MBIIIJICHUS M COIIMAILHOTO TOBEICHUS deaoBeka. OHU
NIPE/CTABILIIOT COOOH Pa3HOBUIHOCTH YEIOBEYECKHUX CTPAacTel, KOTOphIe MPOHHU3BIBAIOT Bee cepbl kH3HU. bnaro-
Japs SMOLMSIM YEJIOBEK PAa3BUBACTCS, JOCTUTACT )KU3HEHHBIX LENICH, aHAM3UPYET Ty WIX HHYIO cuTyarmio. C ux 1mo-
MOIIIBIO YeJIOBEK BOCIIPUHUMAET OKPYIKAIOLIMI MHUp M BCE, B HEM ITPOHCXOsIIee. DMOLMOHANIbHAs cdepa deJIoBeKa
SIBIISIETCSI OJTHOM M3 Ba’KHEUIINX COCTABIIAIONINX €r0 BHYTPEHHETO MHUpA.

Icuxonorus, u3ydaromas ICUXHUKY 4eJI0BeKa, He TaeT OJHO3HAUHOIO OIpeAeNeHus MOHATHIO «aMoius». Ho ncu-
XOJIOTW €IMHBI BO MHEHHH, Pa3rPaHNYMBasi BCE SMOLHOHAIBHBIE COCTOSHHS HA HACTPOCHUS, YyBCTBA, CTPAcTH, ad-
(exThl 1 coOOCTBEHHO 3MonMu. YacTo uccienoBaTeNny 3MOUOHAIBHON Chephl YeTOBEeKa OMHCHIBAIOT OJHO YMOLHUO-
HaJIbHOE COCTOSIHHE ITOCPEACTBOM JIPYToro, BBIABISA KaK CXO0XKHE XapaKTEPUCTUKH, TAK U Pa3IHIUs MEKAY HUMH.
Oco0BIif HHTEpEeC BBI3BIBAIOT TAKHUE IMOILMOHAIBHBIE COCTOSHHS, KaK CTpacTh U sMouusa. CTpacTh B ICHXOJIOTUU
MIPEACTABISIET COOOH CHIIBHYIO, CTOMKYIO, BCEOXBATHIBAIONIYIO SMOIIHIO, JOMUHHPYIOIIYIO HAJ APYTHMH MOOYXIe-
HUSIMH 4eJOoBeKa. XapaKTePHBIM AJIS CTPACTH SIBISETCS CHJIa YyBCTBA U €T0 YCTOWYMBOCTh. OCHOBHBIM €€ MpH3Ha-
KOM SIBIISIETCSI IECTBEHHOCTD, CIMSHHAE BOJEBBIX M SMOIMOHAIBGHBIX MOMEHTOB. B CBOIO ouepenb, 3MOIMH TPaK-
TYIOTCS KaK 0COOBIN BH/J] IICMXUYECKOT'O COCTOSIHUS CyObeKTa, KOTopoe GOpPMHUPYETCs B XOJI€ JEITEIbHOCTU YelIOBe-
Ka, HallpaBIICHHOH Ha yJOBIETBOPEHHUE ero MoTpedHocTel [6, ¢. 513-552].

Ha KOTHUTHBHOM YPOBHE CIIOBA «CTPACTb» M «3MOIHS» UCIOIb3YIOTCS B KaYeCTBE CHHOHIMOB, 0003HAYAFOIINX
SMOIMOHAILHBIE COCTOSIHHA 4elloBeka BooOmie. CTpacTh B CBOEM OOBIJCHHOM YINOTPEOJICHHH O3Ha4yaeT CHIIbHOE
IyIIeBHOE NepeXKUBaHuUe, sIpKHe IMOIUH. B 0OBIZICHHOM CO3HaHHMHU JI0O0B WIH YBICUCHHS YeM-THOO TaKkKe Ha3bl-
BalOTCs CTpacThio. Hanmpumep, cTpacTh K CIIOPTY WIIM a3apTHBIM UTPaM.

OTtpaxkeHne >MOIMOHATIBHBIX SBJICHUH B SA3bIKE INPEACTAaBISIET co00il OfHY M3 Hambojee CIO0XKHBIX HpoOiIeM
JMHTBHCTHKH. DTO CBSI3aHO C TEM, YTO SMOLMH KaK (JEHOMEH UeJIOBEYECKOW IICUXUKH OUCHb CIIOXKHBI, 4, COOTBET-
CTBEHHO, CIIO)KHBI M UX S3BIKOBBIE BBIpaXKeHUI. OJTHO M TO K€ SMOLMOHAIBHOE COCTOSHIE BOCTIPHHUMAECTCS CyOBeK-
TOM HEOJIMHAKOBO 1, COOTBETCTBEHHO, MOXKET 0003HA4YaThCsl Pa3HBIMH JIEKCHUECKHMH CPEJICTBAMH.
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